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SYLLABUS  
Lënda:  Gjuhë Angleze I 
 

Të dhëna bazike të lëndës 

Njësia akademike:  Fakulteti Juridik - Gjilan 

Titulli i lëndës: Gjuhë Angleze I 

Niveli: Bachelor  

Statusi lëndës: Obligative 

Viti i studimeve: viti i  I -rë, semestri i   I  -rë 

Numri i orëve në javë: 2+0 

Vlera në kredi – ECTS: 5 ECTS 

Koha / lokacioni: Ligjërata: Gr.I E mërkurë 09:00-10:30 
                 Gr.II E mërkurë 10:30-12:00 
Ushtrime 
Asistent:  

Mësimdhënësi i lëndës: Prof. Ass. Dr. Shpresë Qamili 

Detajet kontaktuese:  sq_up@hotmail.com  

 

Përshkrimi i lëndës Çështjet ligjore i gjejmë rregullisht në jetën tonë të 

përditshme dhe gjuha e ligjit është kudo. Gjuha e ligjit dhe 

gjyqësorit është një kurs praktik me qëllim që t'na udhëheq 

përmes gjuhës së sistemit ligjor dhe të procedurës ligjore . 

 Gjuha e ligjit ndryshon nga shumica e gjuhëve të tjera me 

role specifike. Në këtë mënyrë, duhet të pranojmë se gjuha 

me terminologji ligjore është kulturë e lidhur dhe e 

ndërthurur me çdo shoqëri të caktuar dhe të sistemit të tij 

ligjor. Gjuha e ligjit nuk është një gjuhë universale të tilla si 

në rastin e gjuhës së shkencës natyrore, e cila është një gjuhë 

pothuajse universale që shfrytëzohet nga shkencëtarët në 

mbarë botën. Gjuha ligjore është zhvilluar në ligje ose fjali, 

në aktet administrative apo në negociata private dhe ajo është 

e bazuar gjithmonë në marrëdhënie dialektike mes të qenit 

dhe të pasurit nevojë për të qenë, në mes të parashkrimit 

ligjor. Duke i mbajtur karakteristikat e saj themelore, ajo ka 

shumëllojshmërinë e stileve dhe të mjediseve. 

Studenti i juridikut duhet të jetë në gjendje, pas përfundimit 

të këtij kursi, të kuptojë, të vlerësojë, të përdor dhe të 

ndihmojë njerëzit me literaurën e termave ligjor. 

http://www.uni-gjilan.net/
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Në baza të jetës së përditshme, në qoftë se planifikohet blerja 

e një shtëpie, blerja e një makine, përfshirja e në një 

mosmarrëveshje në mes të pronarit – qiramarrësit, bërja e një 

testament,marrja e një sigurimi shëndetësor apo punësimi i 

një avokati , pastaj të kuptuarit e terminologjisë në kontrata, 

format dhe sistemet e tyre, është i rëndësishëm përfundimi i  

suksesshëm i tyre. 

 Ky kurs është hartuar për një student të nivelit të dytë që 

duan  shpejt të mësojnë kushtet e zakonshme ligjore, që do të 

thotë zotërimin e gjuhës " ligjore". Ajo gjithashtu mund t’i 

përshtatet  studentit të nivelit të parë . 

 

 

 

 

 

 

 

 
Qëllimet e lëndës:  

Qëllimet e kursit janë të:  

-Të shpjegohet qëllimi dhe natyra e terminologjisë e përdorur 

në drejtësi dhe profesione të përafërta.  

- Identifikimi dhe përshkrimi i profesioneve dhe roleve në 

drejtësi  

- Krahasimi dhe mospajtimi me një tabllo të gjerë, sistemet e 

ndryshme ligjore në mbarë botën dhe të diskutimit mbi rolin 

e drejtësisë. 
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Rezultatet e pritura të 
nxënies: 

 

Në këtë kurs studentët do të:  

  - Mësojnë terma të zakonshme ligjore të përdorur në baza 

ditore  

- Mësojnë termet e përdorura në çështje gjyqësore  

- Mësojnë termet që më së shpeshti kanë të bëjnë me rastet 

civile  

- Mësojnë termat e përdorur zakonisht gjatë zhvillimit të një 

gjykimi penal.  

- Mësojnë termet që ndërlidhen me ligjin e kontratave dhe 

qirave.  

- Mësojnë termet që ndërlidhen me testamentet dhe pasuritë. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Kontributi nё ngarkesёn e studentit (duhet tё korrespondojë me rezultatet e tё nxёnit tё 
studentit) 

Aktiviteti  Orë   Ditë/javë   Gjithsej 

Ligjërata 2 15 30 

Ushtrime teorike/laboratorike    

Kontaktet me 
mësimdhënësin/konsultimet 

2 15 30 

Kollokfiume,seminare 2  2 

Detyra të  shtëpisë 2 5 10 

Koha e studimit vetanak të studentit 
(në bibliotekë ose në shtëpi) 

2 15 30 

Përgatitja përfundimtare për provim 3 4 12 

Koha e kaluar në vlerësim (teste, 
provim final) 

3 4 12 

Projektet, seminare, prezantimet ,etj 
  

   

Totali  
 

  Ngarkesa totale 
126 

 

Metodologjia e 
mësimdhënies:   

 

Ligjërime, ushtrime në klasë, punë në çifte, punë në grupe, 

detyra të shtëpisë, kollokuiume dhe bashkëbiseda. 
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Metodat e vlerësimit: Vijimi i rregullt në ligjërata dhe ushtrime dhe aktiviteti në 

klasë: 10% 

Detyrat e shtëpisë: 10%  

Kollokuiumi 30% 

Provimi përfundimtar:  50% 

 

Totali: 100 pikë. 

 

Vlerat e pikëve: 

Provimi ka 100 pikë. 

50-60 = 6; 61-70 = 7; 71-80 = 8; 81-90= 9; 91-100 = 10 

Pikët nën 50 nuk mbërrijnë notën kaluese. 
Literatura  

Literatura bazë:    

English for lawyers, Mr. Dunja M. Vićan – Mr Zlata Pavić- 

Dr. Branko Smerdel, Narodne Novine, ninth edition, Zagreb, 

1996 
 
 
 

 

Literatura shtesë:    

1. First steps in the Law, Geoffrey Rivlin, Blackstone Press, 

ISE edition. 

 

2. Oxford Dictionary of Law,Oxford University Press, (Web 

linked), Oxford Paperback reference, 2013 

 

3. Fjalor i terminologjise juridike : anglisht-shqip, shqip-

anglisht  Law dictionary : English-Albanian, Albanian-

English, Shefije Hasani, Universiteti i Prishtinës, 1998   
 
 
 
 

Plani i dizajnuar i mësimit:   
 

Java Ligjërata që do të zhvillohet 

Java e parë: What is meant by law? (Unit 1) 

Java e dytë:  

Sources and varieties of English law (Unit 2) 
 

Java e tretë: Statute law in Britain (Unit 3) 
 

Java e katërt: The British judiciary (Unit 4) 
 
 

Java e pestë:   The doctrine of precedent (Unit 5) 



 5 

 
 

Politikat akademike dhe rregullat e mirësjelljes: 

Plagjiarizmi dhe kopjimi në provime janë të dënueshme; studenti merr notë negative. 

Studenti/ja është i/e obliguar të vijojë ligjeratat dhe ushtrimet me rregull. 

Ndalohet përdorimi i telefonave gjatë ligjëratave. 

 
 
 

Java e gjashtë:  

The legal profession in England (Unit 6) 

Java e shtatë:   Talking to a barrister (Unit 7) 
 

Java e tetë:   Test I gjysmësemestral 

Java e nëntë:   Legal Aid (Unit 8) 

Java e dhjetë: A day in a civil court (Unit 9) 
 

Java e njëmbëdhjetë: A day in a criminal court (Unit 10) 
 

Java e dymbëdhjetë:   Roman civil procedure (11) 
 

Java e trembëdhjetë:     Basic provisions and fundamental freedoms and rights of 

man and the citizen (Unit 12) 

Java e katërmbëdhjetë:   The nature and sources of American 

federalism (Unit 13); The American 

presidency (Unit 14) 

Java e pesëmbëdhjetë:    The supreme court of the United States (Unit 

15) 

Test II gjysmësemestral 


